
1. annab nõusoleku lepingu sõlmimiseks; 

2. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule, komisjonile, liikmes­
riikide valitsustele ja parlamentidele ning Venemaa Föderatsiooni valitsusele ja parlamendile. 

ELi ja selle liikmesriikide ning Ameerika Ühendriikide, Austraalia, Jaapani, Kanada, 
Korea Vabariigi, Maroko Kuningriigi, Mehhiko Ühendriikide, Singapuri Vabariigi, 
Šveitsi Konföderatsiooni ja Uus-Meremaa vaheline võltsimisvastane kaubandusle­
ping *** 

P7_TA(2012)0287 

Euroopa Parlamendi 4. juuli 2012. aasta seadusandlik resolutsioon nõukogu otsuse eelnõu kohta, mis 
käsitleb võltsimisvastase kaubanduslepingu sõlmimist Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning 
Ameerika Ühendriikide, Austraalia, Jaapani, Kanada, Korea Vabariigi, Maroko Kuningriigi, 
Mehhiko Ühendriikide, Singapuri Vabariigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Uus-Meremaa vahel 

(12195/2011 – C7-0027/2012 – 2011/0167(NLE)) 

(2013/C 349 E/32) 

(Nõusolek) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse ettepanekut võtta vastu nõukogu otsus (12195/2011), 

— võttes arvesse võltsimisvastase kaubanduslepingu eelnõud Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning 
Ameerika Ühendriikide, Austraalia, Jaapani, Kanada, Korea Vabariigi, Maroko Kuningriigi, Mehhiko 
Ühendriikide, Singapuri Vabariigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Uus-Meremaa vahel (12196/2011), 

— võttes arvesse nõusoleku taotlust, mille nõukogu esitas vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 
207 lõike 4 esimesele lõigule ja artikli 218 lõike 6 teise lõigu punkti a alapunktile v (C7-0027/2012), 

— võttes arvesse kodukorra artiklit 81 ja artikli 90 lõiget 7, 

— võttes arvesse rahvusvahelise kaubanduse komisjoni soovitusi ning arengukomisjoni, tööstuse, teadus­
uuringute ja energeetikakomisjoni, õiguskomisjoni ning kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komis­
joni arvamusi (A7-0204/2012), 

1. ei anna nõusolekut lepingu sõlmimiseks; 

2. teeb presidendile ülesandeks teatada nõukogule, et lepingut ei saa sõlmida; 

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule, komisjonile ja 
Euroopa Liidu liikmesriikide ning Ameerika Ühendriikide, Austraalia, Jaapani, Kanada, Korea Vabariigi, 
Maroko Kuningriigi, Mehhiko Ühendriikide, Singapuri Vabariigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Uus-Meremaa 
valitsustele ning parlamentidele.
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Kolmapäev, 4. juuli 2012
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